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BILAGA  

DIREKTIV FÖR FÖRHANDLING OM ETT AVTAL MED AMERIKAS FÖRENTA 

STATER OM BEDÖMNING AV ÖVERENSSTÄMMELSE  

Avtalets art och tillämpningsområde  

1. Avtalet bör uteslutande innehålla bestämmelser om bedömning av överensstämmelse 

mellan parterna.  

2. Avtalet bör vara helt förenligt med Världshandelsorganisationens (WTO) regler och 

skyldigheter.  

3. Avtalet bör innehålla ömsesidiga åtaganden om bedömning av överensstämmelse.  

Mål 

4. Syftet med förhandlingen är att underlätta handeln mellan EU och Förenta staterna 

genom att utveckla förenklade förfaranden för att underlätta erkännandet av resultat 

till följd av bedömningar av överensstämmelse som bekräftar att produkterna 

överensstämmer med parternas tekniska föreskrifter, samtidigt som en hög 

skyddsnivå garanteras till fullo.  

Innehåll 

Förenklat övergripande avtal om bedömning av överensstämmelse 

5. Parterna kommer att undersöka möjligheten att införa mindre betungande krav på 

bedömning av överensstämmelse på grundval av en bedömning av den risk som är 

förknippad med produkten. 

6. Parterna bör utarbeta krav som gör det möjligt för den importerande parten att godta 

resultaten till följd av bedömning av överensstämmelse som bekräftar att dess 

tekniska föreskrifter uppfylls, vilka utfärdats av organ för bedömning av 

överensstämmelse som är belägna på den andra partens territorium.  

7. Avtalet bör också innehålla bestämmelser för att säkerställa förbättrade och effektiva 

förfaranden och tillvägagångssätt inom sektorer där det för närvarande finns hinder, 

särskilt inom sektorerna för maskiner, elektriska och elektroniska produkter.  

8. Avtalet bör huvudsakligen omfatta sektorer för vilka den importerande parten kräver 

bedömning av överensstämmelse från tredje part, och vara beroende av att parterna 

är överens om att utöva en effektiv offentlig tillsyn av de organ för bedömning av 

överensstämmelse som är belägna på deras territorium.  

9. Avtalet bör, när så är lämpligt, hantera sitt förhållande till de avtal mellan EU och 

Förenta staterna om ömsesidigt erkännande som för närvarande är i kraft.  

Slutbestämmelser  

10. Genom avtalet bör det inrättas en institutionell struktur för att säkerställa avtalets 

genomförande.  

11. Avtalet bör innehålla bestämmelser om uppsägning och/eller (partiellt) upphävande 

av avtalet.  

12. Avtalet bör vara lika giltigt på alla officiella EU-språk och innehålla en språkklausul 

i detta syfte. 


